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1 Speaker section
Section haut-parleur
Lautsprecherteil
スピーカー部

2 Holding guide
Guide de maintien
Halteführung
ホールドガイド

3 USB Type-C® input terminal
Prise d’entrée USB Type-C®

USB 
Type-C®-Eingangsbuchse
USB Type-C® 入力端子

4 Indicator
Indicateur
Anzeige
インジケーター

5 WIDE (audio switching) 
switch
(Up: On, Down: Off)
Interrupteur WIDE 
(commutation de l’audio)
(haut : marche, bas : arrêt)
Schalter 
„WIDE“ (Klangschalter)
(Oben: Ein, Unten: Aus)
WIDE（音声切替）スイッチ
（上 : オン、下 : オフ）

6 Stand
Support
Ständer
スタンド

7 HI VOL (gain switching) 
switch
(Up: High, Down: Normal)
Interrupteur HI VOL 
(commutation du gain)
(Haut : High, Bas : Normal)
Schalter „HI VOL“ 
(Verstärkerschalter)
(Auf: Hoch, Ab: Normal)
HI VOL（ゲイン切替）スイッチ
（上：ハイ、下：ノーマル）

8 USB Type-C® charging port
Port de charge USB Type-C®

USB Type-C® Ladeanschluss
USB Type-C® 充電ポート

9 L-shaped adapter 
(Accessories)
Adaptateur en L 
(accessoires)
L-Adapter (Zubehör)
L 字アダプター（付属品）

Inquiries
Product website 
global.pioneer/en/gamingspeakers/en/portable/

Customer support website 
global.pioneer/en/support/gamingspeakers/en/

Questions
Site Web du produit 
global.pioneer/en/gamingspeakers/fr/portable/

Site Web du service client 
global.pioneer/en/support/gamingspeakers/fr/

Anfragen
Produkt-Website 
global.pioneer/en/gamingspeakers/de/portable/

Kundensupport-Website 
global.pioneer/en/support/gamingspeakers/de/

お問い合わせ
製品サイト 
jpn.pioneer/ja/gamingspeakers/portable/

お客様サポートサイト 
jpn.pioneer/ja/support/gamingspeakers/

商品についてのよくあるお問い合わせ（FAQ） 
https://faq2.jpn.pioneer/



< TRD1530-A >

Connection/Connexion/Anschlüsse/接続する

1 Connect the USB Type-C® terminal of a gaming device to the USB Type-C® input 
terminal of this product.
Branchez la prise USB Type-C® du périphérique de jeu dans la prise d’entrée USB 
Type-C® de ce produit.
Verbinden Sie den USB Type-C®-Anschluss eines Spielgeräts mit der USB Type-
C®-Eingangsbuchse dieses Produkts.
本製品の USB Type-C® 入力端子とゲーム機器の USB Type-C® 端子を接続する

Gaming device/Périphérique de jeu/
Spielgerät/ ゲーム機器

USB Type-C® input terminal/
Prise d’entrée USB Type-C®/ 

USB Type-C®-Eingangsbuchse/ 
USB Type-C® 入力端子

2 Pull up the speaker section and hook the holding guide over the gaming device to 
secure it.
Turn on the switch of the gaming device and check that the indicator lights up in white.
To remove the gaming device, perform the above steps in the opposite order.
Soulevez la section haut-parleur et accrochez le guide de maintien au-dessus du 
périphérique de jeu pour le sécuriser.
Activez l’interrupteur du périphérique de jeu et vérifiez que l’indicateur s’allume en blanc.
Pour extraire le périphérique de jeu, effectuez les étapes ci-dessus en sens inverse.
Ziehen Sie das Lautsprecherteil nach oben und haken Sie die Halteführung über 
dem Spielgerät ein.
Schalten Sie das Spielgerät ein und prüfen Sie, ob die Anzeige weiß leuchtet.
Zum Herausnehmen des Spielgeräts führen Sie die oben angegebenen Schritte in 
umgekehrter Reihenfolge aus.
スピーカー部を引き上げ、ホールドガイドをゲーム機器に引っ掛けてゲーム機器を固定する
ゲーム機器のスイッチをオンにして、インジケーターが白く点灯することを確認してくだ
さい。
ゲーム機器を取り外すときは、上記と逆の手順で取り外してください。

Holding guide/Guide de maintien/
Halteführung/ ホールドガイド

Speaker section/ 
Section haut-parleur/ 

Lautsprecherteil/ スピーカー部

Note
This product does not have a power switch. When the USB Type-C® terminal of a gaming device is connected to the USB Type-C® input terminal of 
this product, and the gaming device is turned on, sound will be output from the product. If the gaming device is turned off or removed from this product, 
sound will no longer be output from the product.
Remarque
Ce produit ne possède pas d’interrupteur d’alimentation. Lorsque la prise USB Type-C® d’un périphérique de jeu est branchée à la prise d’entrée USB 
Type-C® de ce produit et que le périphérique de jeu est allumé, le son sera émis par le produit. Si le périphérique de jeu est éteint ou débranché de ce 
produit, le son n’est dès lors plus émis par le produit.
Hinweis
Dieses Produkt besitzt keinen Netzschalter. Wenn ein Spielgerät über die USB Type-C®-Eingangsbuchse mit diesem Produkt verbunden wird und 
das Spielgerät eingeschaltet ist, erfolgt die Klangwiedergabe über das Produkt. Wenn das Spielgerät ausgeschaltet oder die Verbindung zum Produkt 
getrennt wird, wird über das Produkt kein Klang mehr wiedergegeben.
お知らせ
本製品に電源スイッチはありません。本製品の USB	Type-C®入力端子とゲーム機器の USB	Type-C® 端子を接続して、ゲーム機器の電源をオンに
すると、本製品から音が出るようになります。ゲーム機器の電源をオフにする、または本製品からゲーム機器を取り外すと、本製品からは音が出なく
なります。


